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Abisul 


Furtuna a venit brusc și întreaga lume s-a întunecat în timp ce valurile s-au prăbușit în jurul meu, cerul întunecat și oceanul negru de cerneală 
fuzionandu-se ca unul singur. Am fost la mila ei, zvâcnită neputincios de apele sălbatice care păreau atât de pașnice, fără a trăda nimic din 
adevărata lor natură până în acel moment, când am îndrăznit să mă întreb în tăcere ce se ascunde în adâncul dedesubt. Acum adâncurile uriașe 
mă trăgeau înăuntru, abia mă mai puteam menţine pe linia de plutire - zbârnâind, prăbușind, înghițind, violenţi și neînduplecaţi, curenții căutau 
să mă scufunde și să mă lase să mă scufund în abisul căscat infinit. Brațele mele s-au clătinat cu disperare, mâinile încercând orbește să prindă 
ceva, orice ar putea să mă salveze, dar nu puteau să înțeleagă decât un ocean înspumant și furios, care mi-a alunecat printre degete. Picioarele 
mi-au dat cu piciorul furios, picioarele căutând orice sprijin care să mă ridice deasupra apelor, dar nu era nimic altceva decât golul devastator 
dedesubt. În cele din urmă, un val enorm s-a ridicat ca un munte și s-a prăbușit ca și o lăbuţă de fiară sălbatică și, în cele din urmă, mă 


scufundam, adâncurile trăgându-mă cu cârlițe invizibile. 


Și am văzut abisul, am văzut ceea ce am îndrăznit doar să mă întreb, chemând furtuna să răspundă la 
întrebarea mea nespusă. Nemărginit și pustiu, mai terifiant decât gura căscată a unui prădător care se 
îndreaptă spre tine chiar înainte de a dispărea înăuntru. M-a umplut de disperare când m-am uitat în el și 
am văzut un sfârșit al tuturor lucrurilor, iar undeva în acel gol imens am văzut o privire asupra mea și a 
sfârșitului meu. Cu toate acestea, acea privire mi-a aruncat spre mine ca o rază pătrunzătoare de lumină 
orbitoare prin întuneric și întregul abis mare și insondabil s-a cutremurat ca răspuns. Am simțit că mi-a 
dat drumul și am fost împins departe de infinita ei întindere, undeva departe, deși nu știam unde, în timp 
ce conștiința mea dispăruse și lumea dispăruse. 


Machine Translated by Google 


Învățatul 


Mă trezisem pe o plajă, furtuna încă năvălind, totuși, în timp ce vânturile reci suflau cu furie cumplită peste tot în jurul 
meu și ploaia grea și nemiloasă dorea să mă ţină prins de pământ, mă aflam cel puţin în siguranţă în afara Oceanului. 
ating, valurile zbârnind pe plajă cu mare forță, încercând să mă tragă înapoi înăuntru. Lumea era încă neagră, cu doar 
licăriri subţiri și rapide de lumină argintie dansând pe curenții furiosi, pe picăturile de ploaie care mă loveau, pe frunzele 
fluturate ale copacilor. Nisipul și solul de sub mine erau o schimbare binevenită, o formă de stabilitate, dar încă era 


umed și rece, o amintire a abisului înspăimântător care aproape mă devorase. 


M-am ridicat și mi-am încordat ochii pentru a vedea orice, în afară de razele argintii sclipitoare care dansau de jur 
împrejur în întuneric. Mi-am încordat urechile ca să aud ceva dincolo de vânturile urlete, de prăbușirea valurilor 
oceanului și de frunzele șoptindu-se furioase în furtuna. Totul a fost degeaba, eram la fel de pierdut ca atunci când am 
fost prins de furtună, iar singura certitudine pe care o aveam era pământul de sub picioare. Am putut simţi din nou că 
disperarea crește în mine, pe măsură ce am început să merg, fără să știam unde. Mintea mi-a rătăcit înapoi la ceea ce 
văzusem în adâncurile oceanului, la acea rază de lumină care mă salvase, venind dintr-o viziune a mea în abis. Nu-i mai 
zărisem decât o privire, nu suficient pentru a înţelege sau a înțelege pe deplin, dar suficient pentru a mă salva de la o 
dizolvare sigură. Era atât de familiar, dar atât de străin, eu, totuși nu, nu eu care sunt acum, În acest moment sau am 


fost vreodată înainte. 


Deodată, s-a întors - ca o stea căzătoare, acea lumină străpunsese cerul înnegrit deasupra capului și se îndepărtase de 
mine, și am început să alerg după ea. L-am tot urmărit, neștiind încotro mă îndrept, dar dorind cu disperare să știu ce 
este, ce înseamnă. Coborise încet undeva înaintea mea, înainte de a dispărea, dar n-aș fi consternat și am alergat mai 
departe prin negru și argintiu, ţintindu-mă spre acel loc îndepărtat, unde cerul și orizontul se întâlneau, unde dispăruse, 
care odinioară din nou contopit într-un întuneric atotcuprinzător. Ploaia și vântul conspiraseră împotriva mea, încercând 
să mă îndepărteze, dar dorința mea de a știu m-a ţinut să merg, până când în sfârșit am văzut-o, o lumină îndepărtată, 


mică, pâlpâitoare. 


Pe măsură ce lumina creștea odată cu apropierea mea, am ezitat, încetinind să mă opresc, deoarece vedeam o siluetă 
așezată lângă un foc, sursa luminii. Am devenit obosit și suspicios, neștiind dacă pot avea încredere în acest străin în 
întuneric, totuși încet și inexplicabil am fost atras din ce în ce mai aproape de el, făcând pași mici și măsurați. Acum 
puteam desluși mai mult din el și mi-am dat seama că scria într-o carte, un jurnal, un volum greu care se sprijinea pe 
genunchii lui. Abia mi-am dat seama că vântul și ploaia parcă dispăruseră, deoarece tot ce auzeam era trosnetul blând 


al focului și zgârietura blândă a stiloului pe hârtie, 
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în ciuda faptului că mai există o distanţă destul de mare între mine și silueta, care părea complet uscată, parcă nu 
ar fi fost niciodată atinsă de furtună. 


Brusc, silueta s-a oprit din scris și s-a ridicat, întorcându-se spre mine, de parcă ar fi știut unde mă aflu, fără a mai 
fi nevoie să privească în jur pentru a-mi confirma prezența. Acum vedeam că purta o mască neagră împodobită cu 
un simbol alb pe frunte. S-a uitat drept la mine, de parcă m-ar putea vedea prin acoperirea întunericului, deoarece 
nu eram suficient de aproape pentru ca focul să mă lumineze. Am rămas nemișcat, încremenit, nesigur de ce să 
fac, nesigur dacă mă putea vedea cu adevărat, temându-mă să mă mișc ca nu cumva să mă dea departe. Așa că 
am stat, uitându-ne unul la celălalt, nemișcaţi, până când el și-a ridicat braţul drept în sus și și-a deschis palma, cu 
cealaltă mână strângând tomul de lângă el. Gestul mi s-a părut primitor, o invitație, o dovadă a lipsei de rău 
intenționat, el nu purta arme, așa că m-am simțit apropiat încet, până când am stat doar la câțiva pași de el, doar 
focul între, și la aceeași distanţă de fiecare dintre ele. S.U.A. Ezitant, mi-am ridicat propriul braț drept și mi-am 
deschis palma, pentru a-i întoarce gestul - de curând am făcut asta și toată oboseala mea fusese spălată, toată 


disperarea dispărând, la fel ca picăturile de ploaie au început să dispară. din pielea mea la atingerea căldurii focului. 


Și-a lăsat braţul jos și a mers în jurul focului către mine, fără să se uite niciodată în altă parte, ţinându-mi privirea 
cu a lui. Am simţit ceva familiar în privirea lui, în timp ce mă privea în tăcere, străpungându-mi întreaga ființă fără 

a întrerupe niciodată contactul vizual. Apoi, și-a întors capul spre cer deasupra noastră, întinzându-și braţul spre el 
și, în timp ce îi urmăream privirea și direcția brațului lui, am văzut-o, lumina care m-a condus la el, o stea 
strălucitoare deasupra noastră. A salutat steaua așa cum mă salutase pe mine și o singură rază de lumină părea 

să coboare din ea, pe care o apucase cu blândeţe în mâna întinsă. De îndată ce i s-a închis strânsoarea în jurul razei 
de lumină, steaua s-a îndepărtat de cerul nopţii, departe de noi, în necunoscut. În timp ce și-a lăsat mâna în jos, s- 
a întors cu faţa la mine așa cum făcuse înainte și tot ce puteam să fac a fost să stau acolo, nesigur, deși calm. 


Mâna care ţinea raza de lumină smulsă de la stea s-a întins spre mine în ofrandă și, în timp ce degetele lui s-au 
desfășurat, m-am uitat în jos, doar pentru a vedea o cheie sprijinită în palma lui. În confuzie, privirea mea a dansat 
între ochii figurilor mascate și cheia din mâna lui, în tot acest timp el a rămas nemișcat, nemișcat. Cheia mi-a fost 
menită, era o parte a acelui sine pe care îl zărisem în abis, cel care m-a salvat și m-a adus aici - tot ce mi se cerea 
este doar voinţa de a întinde mâna și de a o lua. 


Și așa am făcut. În acea clipă în care am apucat cheia din mâna figurii, focul de lângă noi a fost stins de vânturile 
urlatoare, care s-au întors fără avertisment și, odată cu lumina ei, silueta a dispărut la fel. Eram din nou singur în 
furtuna, care năvăli la fel de tare ca înainte, de parcă n-ar fi dispărut niciodată, dar acum, cu cheia în mână, puteam 
vedea în sfârșit prin întuneric. Am văzut formele copacilor din jurul meu, dându-mi seama că îmi făcusem drum în 


pădure. 
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Vânturile, ploaia, frigul, nu mă mai puteau deranja, oricât de aspri erau de îndurat, nu mă mai puteau face să simt 
disperarea. În schimb, simțeam ceva ce se frământă în mine, ceva care mă purifica de frigul și frigul pe care mi le 
provoca furtuna, iar acum amintirea abisului nu era la fel de înspăimântătoare, căci îi cunoșteam natura mai clară 
decât atunci când aveam am văzut-o cu ochii mei, care acum puteau discerne peste tot în jurul meu. Mi-am îndreptat 


privirea în direcţia în care zburase steaua și am putut să-l disting în depărtare, făcându-mi semn să urmez. Și așa am 
făcut. 
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Războinicul 


Mi-am croit drum prin pădure, pământul rece și umed sub picioarele mele, vânturile violente suflând împotriva mea, 
ploaia necruțătoare care mă bătea, mai puternică decât înainte. Cu toate acestea, acum puteam vedea prin întuneric, 
aveam un simţ al direcției, nu mai era pierdut, deși încă mă lupt. Calea a fost neiertătoare și perfidă, de multe ori m-am 
împiedicat și am căzut, uneori doar pentru o clipă, iar uneori aluneam și aluneam de pe poteca pe care am urmat-o în 
necunoscut, fiind nevoită să mă târăsc înapoi afară. Întregul corp mi-a tremurat, bătut și învineţit, multe tăieturi 
împodobindu-l peste tot, tremurând de frig, sprijinindu-se împotriva ploii usturătoare și a furtunului. Îmi doream să ajung 
din nou la stea, dar am simțit că hotărârea mea scădea în fața adversităţii furtunii, care complotase cu abisul să mă 


zădărnicească și cu sarcina pe care mi-am propus să o îndeplinesc. 


Când am ajuns la o poiană, genunchii mi s-au îndoit și am căzut la pământ, abia reușind să mă mișc. 

Mi-am dorit să merg mai departe, dar m-am simţit prea slab pentru a rezista, simțind că ploaia mă va transforma cu 
siguranţă într-unul cu noroi. Mi-am întors capul cu fața spre cer și încă mai vedeam acea stea strălucitoare în depărtare, 
făcându-mi semne, dar nu mai puteam persista. Am simţit ceva smucindu-mi la colțul conștiinței și am simţit un somn 
greoi invadându-mă, căutând să mă cufunde înapoi în abis, să mă predau în îmbrăţișarea lui, pe măsură ce chiar și să-mi 
ţin ochii deschiși devenea mai obositor. Speram doar că voi putea primi o scurtă amânare în acest somn, dar să nu cedez 


pentru totdeauna, și așa ochii mi s-au închis și lumea a fost întunecată. 


Totuși, chiar în acea clipă în care pleoapele mi-au devenit suficient de grele încât să se închidă, o tăcere asurzitoare mă 
înconjura din nou și nu auzeam decât trosnitul familiar al unei flăcări și pași grei care se apropiau de mine. Furtuna părea 
să fi fost alungată complet din nou, dar oboseala mea încă mă constrângea să stau nemișcat pe pământul rece, până când 
am simțit o durere ascuţită în piept - proprietarul pașilor care se apropiau mă lovise cu piciorul. M-am răsturnat după 
atacul brusc și mi-am adunat cumva puterea de a mă ridica în genunchi, înfruntând atacatorul meu, deși nu eram sigur 


cum aș putea suporta să mă apăr în starea mea slăbită. 


Lângă focul care a apărut de nicăieri, stătea o nouă siluetă, care se ridica deasupra mea, privind în jos la forma mea 
îngenunchiată, ochii lui concentrați și pătrunzători, nu ca privirea figurii care mi-a dat cheia, mai agresivă, mai judecător, 
rece și hotărâtă. 

Faţa lui de jos părea ca și cum ar fi fost oase goale, dezbrăcate de piele și carne, iar în mâna stângă ţinea un scut greu cu 
același simbol, simbolul de pe fruntea figurii cu cartea. Privirea lui neclintită nu a părăsit-o niciodată pe a mea, era în 


așteptare și nerăbdătoare, deși nu eram sigur ce voia de la mine și, în ciuda 
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natura rece și ostilă a privirii lui, am simțit din nou ceva familiar rezonând în interior. 


S-a aruncat brusc spre mine, lovindu-mă din nou în piept, iar eu am căzut înapoi în noroi. În timp ce mă uitam înapoi la el, am putut vedea cum 
a reluat să mă privească cu așteptare, deși mai furios decât înainte. Eram prea șocată ca să mă mișc și ochii lui m-au ținut captivat, imobil, 
confuz. S-a atacat din nou spre mine și tot ce am putut să fac a fost să mă îndepărtez, întorcându-mi capul cu ochii închiși, cu un braţ ridicat, 
pregătindu-mă pentru a primi o altă lovitură, o lovitură care nu a venit. După un moment de ezitare, m-am uitat în sus și am văzut figura 
turnându-se direct deasupra mea, cu privirea lui nu mai așteptată, ci plină de dispreţ și dezamăgire fumegândă. S-a întors încet de la mine și a 
plecat, focul părând tot mai slab cu fiecare pas pe care îl făcea. Dintr-o dată am simţit o furie umflat în interiorul meu, supărată, furioasă, deși 
nu în totalitate față de această siluetă care m-a dat jos și apoi m-a considerat puțin mai mult decât noroiul și murdăria de sub cizma lui, dar mai 
mult față de mine. Mi-am încordat fiecare mușchi și am apelat la puţina energie care îmi mai rămânea și mi-am forțat corpul să stea drept, 


sfidând tot ceea ce mă doborâse înainte. 


În momentul în care m-am ridicat la înălțimea mea maximă, m-am simţit obligat să ridic mâna dreaptă și să salut silueta care pleacă, iar pe 
măsură ce brațul meu s-a ridicat, la fel s-a ridicat și flacăra focului. Silueta s-a oprit și și-a întors mai întâi capul pentru a inspecta flacăra care 
răsărise la o viață nouă, în loc să se stingă, apoi s-a ridicat în fața mea încă o dată. Ochii ni s-au blocat din nou, iar acum privirea lui, încă aprigă 
și hotărâtă, nu vorbea despre furie sau dezamăgire, ci despre recunoaștere nespusă. Mi-au scăpat respiraţii grele din plămâni, căci eram încă 
obosit, dar hotărât să nu cedez și am întâlnit privirea figurii cu aceeași hotărâre. Deodată, am simţit o chemare și m-am întors să privesc steaua 
pe care o urmăream, iar silueta din fața mea mi-a urmărit privirea și, de asemenea, zărise acea stea îndepărtată pe cer. Emitea o nouă rază de 
lumină distinctă, care strălucea mai puternic decât toate celelalte. Ne-am mai aruncat o privire, înainte ca el să facă câțiva pași, aparent către 
stea, și de parcă ar fi fost chiar deasupra lui și nu departe în depărtare, a întins mâna dreaptă și a strâns raza de lumină, smulgând-o din stea și 


coborând-o pentru a o privi strălucind în pumn, precum un cuceritor privește un premiu pe care și-l revendicase pentru el. 


De data aceasta, când s-a întors să mă privească din nou, ochii lui erau provocatori în timp ce și-a întins braţul, aparent oferindu-mi să iau raza 
de lumină, deși pumnul lui a rămas închis. M-am apropiat de el, nesigur și suspicios, întinzând mâna spre mâna lui, mișcare la care a răspuns 
trăgând-o înapoi, departe de mine. Pentru o clipă am ezitat, deși agitat de această acţiune, m-am repezit pentru a-l prinde de braţ, doar pentru 
a fi întâmpinat de scutul lui care mi-a trântit întregul corp și m-a doborât din nou. M-am ridicat aproape imediat și am putut vedea clar 


provocarea din ochii lui, poziţia lui, mesajul lui clar: dacă aș vrea raza de lumină a stelei pentru mine, trebuie să vin să iau. 
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aceasta. Ne-am înconjurat încet unul pe celălalt, deplasându-ne inevitabil în lateral până când focul a fost între ele 


S.U.A. 


Mi-am valorificat toate puterile rămase și mi-am aplecat corpul în fața voinței mele, forțându-l, în ciuda oboselii, 
vânătăilor, tăieturilor și frigului, să intre în acţiune. Am sărit peste foc și m-am lăsat într-o parte tocmai la timp pentru a 
evita scutul lui împins, sări în picioare și apucându-l de braţe cu mâinile. Piciorul lui drept s-a ridicat ca să lovească cu 
piciorul în mine, doar ca să lovească aerul gol în timp ce i-am dat drumul și m-am întors pe spatele lui, sărind mai 
departe, cu brațul meu stâng strâns de gâtul lui, în timp ce mâna mea dreaptă se întindea să-l prindă pumnul, de la pe 
care raza de lumină strălucea puternic între degetele închise. Apoi, o durere ascuţită în partea mea mi-a scăpat respirația, 
în timp ce cotul lui m-a lovit, iar și iar, dar am refuzat să-mi dau drumul, deși inevitabil m-a respins. Înainte ca eu să mă 
dau jos pentru a relua lupta, el s-a întors și, într-o mișcare fluidă, și-a ridicat pumnul deasupra capului, iar din pumnul 
strâns, raza a țâșnit spre cer și s-a materializat într-o sabie, pe care a doborât-o împotriva mea, vârful îndreptat spre 


puntea nasului meu. 


M-am uitat la silueta cu nimic altceva decât voinţă pură, sfidare și o provocare întors în ochi - să vină lovitura finală dacă 
trebuie! Ochii lui m-au privit cu răbdare și am fost răsplătită cu un semn de aprobare. El a coborât sabia și a așteptat să 
mă ridic în picioare, înainte de a o arunca în pământ între noi și de a da un pas înapoi. Ne-am privit unul pe celălalt 
pentru ultima oară, o imagine în oglindă a hotărârii neînduplecate și a purității voinţei, reci și detașați, hotărâți. Am 
făcut câţiva pași înainte și am apucat mânerul sabiei, focul și silueta, ca cele de dinainte, dispărând în întuneric, în 


momentul în care am scos lama din pământ. Se întorsese și furtuna, dar acum nu mă putea dobori. 


Vânturile, ploaia, frigul, toate au simţit nimic altceva decât un simplu inconvenient, căci în mână ţineam o altă bucată 
din mine, care m-a umplut cu puterea de a le îndura pe toate, indiferent de ce, întărit împotriva oboselii și slăbiciunii. 
care amenința să mă facă să cedez în acel somn, somnul care era menit să mă reunească cu abisul. Știam acum că, dacă 
ar fi să mă confrunt cu ea din nou, așa cum am făcut-o înainte, m-aș confrunta cu bucurie împotriva ei și a oricăror 


obstacole sau greutăţi pe care le-ar putea manifesta. Vedeta încă mi-a făcut semn să-l urmăresc. Și așa am făcut. 
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Aventurierul 


Am alergat peste câmpuri și peste pâraie înguste, furtuna devenise mai puternică decât înainte, deși acum vedeam prin 
întuneric și nici frigul, nici ploaia, nici vânturile nu mă puteau încetini. Devenisem greu și puteam rezista oricărei provocări 
care aveam dinainte, capabil să-mi văd calea și mai clar decât înainte, de parcă întunericul însuși s-ar fi retras la vederea 
noii mele forțe de voinţă și hotărâre. Steaua îmi făcea în continuare semn, deși acum îmi puteam da seama că s-a lăsat să 
se odihnească chiar deasupra vârfului unui munte asemănător cu ghearele de la orizont și, cu cât se apropia mai mult, cu 


atât peisajul devenea mai perfid. 


Peste dealurile ondulate și dealurile gradate, până la terenul stâncos de la poalele muntelui, am alergat, am urcat și m-am 
rostogolit, am căzut doar ca să mă ridic din nou și să reiau, cu picioarele tăiate și sângerând, dar am continuat. În cele din 
urmă, mi-am început ascensiunea pe muntele accidentat, până în vârf, unde steaua își făcuse bibanul. Mai întâi am urmat 
o potecă îngustă, stâncoasă, care s-a învârtit în jurul versantului muntelui, până când s-a terminat brusc, sub multe stânci 
și bolovani care la un moment dat alunecaseră și se prăbușiseră pe acest uriaș pietros. M-am târât peste ele, simțindu-le 
tremurând și mișcându-se ușor sub picioarele mele, gata să cedeze la un moment dat și să mă ducă cu ei înapoi jos, jos. 
În acel moment mi-am amintit când m-am pierdut în ocean, cum mi-am lovit picioarele în apă în căutarea unui picior sigur, 
și exact când mi-a venit această amintire, o piatră pe care am ales să-mi pun piciorul a cedat și pentru o clipă, senzația de 


scufundare a abisului în capcană își găsise drumul înapoi în inima mea. 


Înainte ca restul stâncilor să se fi scufundat, m-am apucat de o creastă a muntelui și m-am salvat de alunecarea de stânci 
care plănuia să mă pună capăt. Picioarele mi-au atârnat pentru o clipă înainte de a putea găsi niște creste înguste pe care 
să le plantez. Simțeam că nu mă puteam mișca, nu puteam renunța la piciorul sigur pe care îl găsisem, căci dacă o făceam 
cu siguranţă aș cădea. M-am uitat în jur, văzând limpede multele puncte și vârfuri zimţate și stânci de pe fața muntelui de 
care puteam să mă apuc, dar mi-a fost teamă să am încredere că nici unul nu mă va trăda, deși voința mea a rămas 
puternică și mi-am dorit să plec. pe. Frustrat am întins mâna către unul dintre puncte și apoi am ezitat din nou, nesigur. 
Am îndrăznit să-l apuc și, așa cum mi-a fost teamă, s-a predat imediat atracției mele și a căzut în neantul de dedesubt. Am 
îndrăznit de câteva ori mai mult până am găsit ceea ce mi s-au părut a fi suporturi mai sigure și așa am început urcarea 
mea lentă în sus, mereu precaută, cu multe stânci diabolice întorcându-se împotriva mea. Unii păreau să ofere o bază 
sigură doar pentru a dispărea într-un moment crucial, făcându-mă să mă grăbesc cu furie pentru a recăpăta un punct de 
sprijin, în tot acest timp ploaia și vânturile năvăleau peste tot în jurul meu, stâncile umede uneori practic alunecând în 


timp ce încercam să mă apuc de lor. 
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Frustrarea mea a crescut cu fiecare trădare a pietrelor și crestelor care au cântat mai întâi promisiuni de asistență 
asigurată, doar pentru a le pune capăt cântării în momentul în care le-am întins cu încredere. Lupta a fost grea, dar 
asta nu m-a mai putut descuraja, totuși nu a oferit nicio amânare și am descoperit că nu mai era greul în sine cel 
care mă îngreunează, ci sentimentul că nu pot fi sigur de ceea ce am avea să găsească înainte, iar lipsa de amânare, 
chiar și pentru o clipă, m-a făcut să mă întreb de ce urmez acest curs. În cele din urmă, ajunsesem pe un mic platou, 
târându-mă peste margine până la pământul solid, înainte să mă ridic în picioare și să privesc la vârfurile masive pe 
care încă nu mai aveam de urcat, pentru a ajunge la steaua care acum abia se vedea în spatele marginilor lor zimţate 
și prezenţă uriașă. În fața mea era o crăpătură căscată și întuneric total, care a dispărut mai sus pentru a dezvălui 

din nou versantul muntelui. M-am ridicat și m-am întrebat, ce urmăream cu adevărat, care era scopul meu real? A 
meritat totul? A meritat această luptă enormă și aparent insuportabilă? Aveam acum atât vederea, cât și voinţa de a 
le vedea, dar nu-mi puteam imagina în ce scop, în ce scop, deoarece astfel de răspunsuri încă mă scăpau în întuneric. 


Sa întâmplat din nou, furtuna a dispărut în mod misterios și, în timp ce mi-am întors capul către o sursă de lumină 
din apropiere, am fost întâmpinat de o priveliște prea familiară. Un foc mic, o nouă siluetă ciudată și lângă amândoi, 
un copac singuratic care crește chiar pe marginea platoului, cu rădăcinile crescând între stânci, ancorandu-l pe 
creastă. Silueta stătea ghemuită lângă copac, adunând ceva ce nu puteam desluși, când s-a întors brusc spre mine. 
Spre deosebire de figurile de mai înainte, nu i-am putut vedea ochii, căci erau ascunși în umbra șepcii lui, cu lumina 
focului dansând doar pe jumătatea inferioară a feţei lui, care m-a întâmpinat cu un zâmbet deschis, cald și primitor, 
ca cald și primitor ca focul de lângă el. M-am întors cu faţa la el și i-am adresat același salut pe care îl învățasem în 
călătoria mea. Mi-a făcut semn să vin cu mâna dreaptă și, în timp ce făceam, am putut în sfârșit să văd ce strângea - 
era fructul căzut al copacului. Mi-a dat unul fără ezitare, iar eu am acceptat cu recunoștință această ofrandă, 
mușcând din ea, răsplătită cu un gust dulce și hrănitor care mi-a atenuat imediat frustrarea anterioară. 


Am îngenuncheat lângă foc lângă el și, în timp ce mă bucuram de fructele dulci, el a luat altul înainte de a-l tăia cu 
un cuțit și de a-i scoate sămânţa. L-a privit aproape de faţă cu un rânjet calm, apoi s-a întors pe o parte pentru a săpa 
o mică groapă în pământ și a sădit sămânţa acolo. S-a întors din nou către mine, de data aceasta cu ceea ce părea 
un zâmbet plin de cunoștință. Privirea mea s-a mutat de la fructele pe care le mâncam, la acest copac singuratic care 
crescuse puternic în ciuda condiţiilor dure de pe acest munte, pentru a produce o recompensă atât de incredibil de 
hrănitoare, iar apoi ochii mei s-au oprit pe mica movilă de pământ, marcând locul în care figurase planta. una dintre 
seminţele sale. Cine ar fi putut ști că acest lucru ar fi posibil, că acest copac va supravieţui și va da astfel de fructe? 
Și, deși s-a întâmplat, cât de probabil era să se întâmple din nou? Cu siguranţă a fost o șansă rară. Cu toate acestea, 
aceste gânduri nu îl priveau pe străinul din fața mea, care părea absolut sigur că sămânţa pe care o plantase va 


crește, căci sămânţa însăși știa doar că trebuie să crească. 
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Când am terminat de mâncat fructele, am rămas cu o nouă confuzie, pentru că nu am găsit nicio sămânță înăuntru. 
M-am întors spre siluetă cu o privire întrebătoare, doar pentru a-l găsi arătând spre vârful muntelui. Acolo sus, 
puteam vedea acum o rază singură a luminii străpunzătoare a stelei, lovind cerul din spatele vârfului care încă mai 
întuneca steaua însăși. Silueta se ridică brusc în picioare și, fără o clipă de ezitare, alergă spre coasta muntelui, 
sărind de pe marginea crăpăturii și în întuneric. Sărind în picioare, m-am îngrijorat că cu siguranţă căzuse până la 
capătul lui care stătea ascuns în acel întuneric aparent gol, care amintește de abisul blestemat al oceanului. Și totuși, 
dintr-o dată, silueta lui a apărut, cățărând peretele stâncos zimţat din gol și spre vârfurile de deasupra, fără ezitare, 
deloc îngrijorat că stâncile îi trădează strânsoarea și nici unul dintre ei nu îndrăznea să o facă. Cu toate acestea, nu 
a urcat departe, doar suficient de aproape pentru a întinde braţul și a prinde raza de lumină în mână, înainte de a-și 
întoarce drumul în jos cu aceeași ușurință și siguranţă, înainte de a porni de pe zidul de piatră și a ateriza. înapoi pe 
platou. 


Uimit, nu m-am putut mișca și am privit doar silueta încă zâmbitoare care se apropia de mine cu lumina strălucind 
în mână. Mi-a luat braţul drept cu stângul și l-a întins spre el, cu palma deschisă îndreptată spre cer, și în el a sădit 
cu grijă lumina stelei, la fel cum plantase sămânța copacului în pământ, închizându-se. strânsoarea mea în jurul lui. 
M-am uitat la mâna mea închisă și am putut vedea lumina strălucind din mâna mea. Când m-am întors să mă uit 
înapoi la străin, am putut vedea același zâmbet cald și încrezător pe faţa lui, înainte să-și ridice brațul drept, cu toate 
degetele mâinii închise, cu excepția degetului mare care ieșea în sus și în sus. Gestul a fost încurajator și m-a făcut 
să-i întorc zâmbetul înapoi. În cele din urmă mi-am deschis palma, pentru a dezvălui o sămânță care se odihnea în 
ea și încă o dată, așa cum m-am obișnuit până acum, când am făcut asta, flacăra focului s-a stins, silueta a dispărut 


și furtuna a revenit, mai mult. furios ca oricând. 


Vânturile, ploaia, frigul s-au prăbușit împotriva mea așa cum au făcut înainte. Mi-am întors privirea către copac, care 

a suferit de asemenea atacul lor, dar a rămas neclintit, înalt, puternic, sfidător și sigur. Zâmbetul nu mi-a părăsit 

faţa. În mână am ţinut din nou o altă bucată din mine, dar știam că nu pot să iau sămânţa însăși cu mine, așa că m- 
am apropiat de mucegaiul mic de pământ unde figura a plantat sămânţa copacului și am săpat o nouă gaură. alături, 
unde am sădit sămânţa stelei. Nu aveam nevoie de nimic, nicio recompensă sau premiu care să mă ţină în continuare, 
devenisem neclintit de calea mea și oricât m-aș strădui să-l urmez, aș face asta cu bucurie în inimă. Am sărit peste 
crăpătură în întuneric și m-am apucat de munte că eram sigur că voi fi acolo, stabil și loial. Am urcat pe versantul 
muntelui fără griji și nicio stâncă nu a îndrăznit să cedeze sub picioarele mele sau sub strânsoarea mâinilor mele. 
Vedeta încă mi-a făcut semn să-l urmăresc. Și așa am făcut. 
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Vârful Muntelui 


Am urcat pe versantul muntelui cu aceeași siguranţă nebună ca silueta pe care am întâlnit-o ultima dată, cu aceeași 
hotărâre și duritate ca și silueta dinaintea lui, ghidată de puritatea vederii către scopul meu, dăruit de prima siluetă din 
calea mea. Întunericul dispăruse și mai mult și, odată cu el, furtuna devenise mai slabă, de parcă și-ar fi dat seama că a 
lupta cu mine acum era inutil. Ploaia încetase, dar furtuna violentă și-a continuat asaltul în speranţa că mă va dobori, 


dar nu a reușit. 


Pur ca scop și vedere, greu de voinţă și hotărâre, cu o certitudine veselă, am urcat cu ușurință pe uriașul falnic, făcându- 
mi drum spre vârf, unde am stat sub steaua pe care o urmărisem în tot acest timp. Încă îl simțeam făcând semn, așa că 
am întins mâna spre el cu braţul drept și l-am smuls de pe cerul nopţii, coborându-l în palmă. În momentul în care mi- 
am deschis degetele și m-am uitat la el, furtuna s-a rupt definitiv, iar întunericul a fost alungat de lumina soarelui care 


răsare la orizont îndepărtat. 


Țineam în mână acel lucru care mă salvase din abis, acea imagine îndepărtată, dar familiară a mea, pe care nu o puteam 
recunoaște atunci, dar atât de clar acum. 


Nu mai eram străin, eram eu, nu acel eu îndepărtat pe care îl lăsasem în urmă, ci cel care sunt acum, în acest moment. 


Eu sunt savantul. 
Eu sunt Războinicul. 


Eu sunt Aventurierul. 


Și toți să mă recunoască după acel simbol pe care îl port pe mască, pe care îl port pe scut, pe care îl plantez oriunde mă 
duc, pe care îl ţin în mână și să lase prăpastia să tremure la vederea lui, iar furtuna să se spargă împotriva lui. razele ei 


strălucitoare. Lăsaţi toți să-mi fie martori sub steaua mea călăuzitoare - Swastika. 
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Spiritele patronale ale fascismului și național-socialismului 


Pure, Dure, Săre - Inalterabil. 


Figurile Savantului, Războinicului și Aventurierului reprezintă aspectele fundamentale ale oricărui 
fascist și național-socialist, ele stau ca arhetipuri idealizate în care cineva se poate recunoaște, 
identificându-se cu unul sau două dintre spirite mai mult decât cu celelalte, dar fiind mereu un 
amestec din toate trei. Prin urmare, îi putem recunoaște în tovarășii noștri și în Campionii Luptei 
noastre. 


Pentru unii dintre noi ele nu vor fi mai mult decât atât, Arhetipuri, idealurile la care aspiră toţi fasciștii 
și naţional-socialiștii, ele servesc drept model călăuzitor spre care se poate tinde. 

Pentru alții, ei pot fi mult mai mult și pot fi spiritele patrone ale fascismului și național-socialismului, 
la a căror natură putem medita și medita. Ele pot deveni personificări ale acelor forțe și energii, pe 
care le chemam pentru a ne impregna propria ființă sau pentru a erupe din natura noastră înnăscută. 


Fiecare dintre aceste Arhetipuri sau Spirite poartă propriul simbol pe care cineva îl poate aplica într- 
un mod care poate fie să ofere o inspiraţie, fie să servească drept semn al Spiritului, pentru a chema 
forţele pe care le reprezintă. 
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Învăţatul 


* Stâlpul onorării adevărului 

* O forță deasupra timpului 

* Calea din dreapta 

* Calitate fundamentală: pură (pură) 
* Gestul simbolic: Salutul Roman 


* Simbol: Cheie suprapusă pe un Ochi 


Cel care urmărește, păstrează și dăruitor de cunoaștere și 
înțelepciune, ajută pe cineva să dobândească înţelegere, arată 
calea și răspunsul. El este primul spirit pe calea trezirii cuiva 
ca naţional-socialist, pentru că el dă cuiva cheia cunoașterii 
care îi va deschide ochii către Adevărul lumii din jurul lor, 
dând o direcţie către o trezire și o înţelegere ulterioară. 


El este cel mai aproape de Adevărul Absolut și de înțelepciunea 


eternă, el este o Forţă de deasupra Timpului, cel mai preocupat de 


Puritatea viziunii noastre asupra lumii. 


Apare ca o figură purtând o mască neagră cu zvastica pe frunte, ținând în mână un volum care este, de asemenea, 
împodobit cu svastica. Masca neagră îi acoperă fața, pentru a semnifica transcendenţa dincolo de lumea materială, 


moartea Eului și atingerea unei stări superioare de a fi. Svastica este poziționată pe mască ca un al treilea ochi, pentru a 


semnifica sursa înţelepciunii transcendente. Cartea conține Doctrina viziunii noastre asupra lumii, pe care el își propune 
să o păstreze Pură. El dă Salutul Roman pentru a-i primi pe cei care vor căuta și accepta Adevărul și, de asemenea, pentru 


a-și proclama propria loialitate față de acesta, ceea ce înseamnă că El Onorează Adevărul. 


Simbolul său este o Cheie suprapusă peste un Ochi, linia verticală în sus a cheii cu punctul ei care duce în sus 
de la ochi simbolizând trezirea la cunoașterea superioară și Adevărul, cârligul cheii este pe partea dreaptă, 
semnificând relația Spiritului cu calea Mâinii Dreapte. 
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Războinicul 


* Stâlpul războiului 

* O forță împotriva timpului 

* Calea mâna stângă 

* Calitate fundamentală: durată (dură) 
* Gestul simbolic: Pumnul cuceritorului 
* Simbol: Sabie 


Apărător și întăritor al Adevărului în lumea materială, aducător al 
dreptăţii, ajută pe cineva în lupta lor, dându-i forțe, hotărâre a voinţei, 
putere și detașare rece pentru a duce la îndeplinire ceea ce trebuie 
făcut. El este al doilea spirit pe calea trezirii cuiva ca național-socialist, 
pentru că el oferă cuiva puterea și voința de a lupta împotriva nedreptății 
oriunde s-ar găsi. El aduce Adevărul Absolut și înțelepciunea lui veșnică 
în lumea materială, el este o Forță Contra Timpului, cel mai preocupat 


de opoziția dură faţă de tot ceea ce este un afront la Adevăr și de 


aplicarea viziunii noastre asupra lumii în lumea materială. 


Apare ca o figură purtând o jumătate de mască de schelet și purtând un scut împodobit cu svastică. Semi-mască 
semnifică legătura Duhului cu lumea materială, deoarece acesta este locul luptei sale, dar imaginea scheletică 
le amintește celor care sunt martori, că el vine să se opună doar materialului, aducând moartea tuturor celor 
care se opune Adevărului, înțelepciunea veșnică pe care caută să o aducă înapoi în treburile temporale ale 
oamenilor. Scutul reprezintă poziția sa neclintită și dură în apărarea și aplicarea Adevărului și a dreptății sale. 
Gestul lui este Pumnul Cuceritorului, menit să semnifice că a venit la Război, cuceri, revendică și subjugă totul 
Adevărului Absolut. 


Simbolul său este o Sabie, linia verticală a lamei traversează linia orizontală care își face mânerul și reprezintă 
lumea materială, semnificând lupta pentru a ajunge la cunoașterea superioară și la Adevărul de deasupra, 
cârligul cheii este în partea stângă. , semnificând relaţia Spiritului cu Calea Mânii Stângi. 
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Aventurierul 


* Pilonul distracţiei 

* O forță în timp 

+ Ambele căi 

* Calitate fundamentală: Sâre (Anumit) 
* Gestul simbolic: Degetul mare în sus 


* Simbol: Sămânţă plantată 


Spiritul de a prețui, de a se bucura și de a aprecia Viaţa materială 
atunci când este trăită în conformitate cu Adevărul, își umple inima 
de bucurie în fața adversităţii, în apărarea și în lupta pentru Adevăr. 
Oferă cuiva siguranţa de a provoca necunoscutul cu abandon 


sălbatic. 


El este al treilea spirit pe calea trezirii cuiva ca naţional-socialist, 
pentru că el ajută pe cineva să găsească bucuria în luptă și le 
amintește de lucrurile materiale care merită protejate și preţuite. 


Se află cel mai aproape de lumea materială și de chestiunile 


temporale, el este o Forță în timp, cea mai preocupată de a aprecia 
natura sub toate formele ei și de a se bucura la maxim de Viaţă în conformitate cu Adevărul, căutând aventuri și bucurie 


adevărată care vine odată cu Certitudinea că omul trăiește în conformitate cu toată natura și cu Adevărul. 


Apare ca o figură zâmbitoare cu ochii ascunși de șapcă, purtând o geantă. Zâmbetul semnifică încrederea, certitudinea și 
bucuria pe care o simţim atunci când trăiești în conformitate cu propria natură, natura materială în general și Adevărul 
Absolut. Geanta lui semnifică disponibilitatea de a face față necunoscutului, de a merge să exploreze, să se aventureze și 
să experimenteze Viaţa așa cum a fost menită să fie experimentată. Această Certitudine veselă îl ajută pe cineva în toate 
aventurile personale, temporale. El dă un Thumbs Up pentru a-și exprima bucuria faţă de roadele materiale ale Adevărului 


Absolut care se găsesc în lumea materială, temporală. Semnifică modul în care se distrează. 


Simbolul lui este o sămânță plantată, linia verticală începe de la o săgeată îndreptată în jos și se termină prin conectarea 
unei linii orizontale care are două cârlige îndreptate în direcţii opuse. Săgeata semnifică modul în care o înțelepciune 
superioară, Adevărul, s-a plantat pe linia orizontală a lumii materiale și a prins rădăcini care se răspândesc. Ea descrie cum 
lumea materială și natura sunt o proiecție a lumii spirituale a Adevărului Absolut, cum lumea materială este sămânța 
sădită a acelui Adevăr, menită să fie bucurată în timp ce conexiunea sa cu lumea spirituală este menţinută. Cârligele 
orientate spre stânga și spre dreapta ale liniei orizontale semnifică faptul că acest Spirit are o poziţie egală cu Căile Mâinii 


Dreaptă și Stângă. 
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Nucleul fascist 


Onorează Adevărul 


Viziunea asupra lumii fasciste 


* Adevărul este ceea ce guvernează toate lucrurile în viață. Nu poate exista decât un 
singur Adevăr. * Opiniile, amăgirile și minciunile sunt minciuni, abateri de la Adevăr. - Toate 
minciunile provin din mintea umană. * Fascismul este 


viziunea asupra adevărului asupra lumii. * 

Toate ideologiile create de om sunt minciuni. * Adevărul 

îi afectează pe fiecare în mod diferit. Egalitatea și umanismul sunt minciuni. * Istoria 

umană este o abatere tot mai mare de la Adevăr. Progresul este o minciună. * Adevărul este 
impersonal, nu servește intereselor nimănui. 


Războiul salariilor 


Lupta fascistă 


* Dreptatea este restaurarea Adevărului. * 
Lumea modernă este construită pe interese și idei create de om, este construită pe minciuni. * Legile 
moderne protejează minciunile. Inamicul nostru este legal. Justiţia este ilegală. * 
Minciunile sunt legiuni și se conflictează între ele, dar toate se opun Adevărului. * Nu poate exista niciun 
compromis, ca nu cumva să permiti Adevărului să fie ascuns de minciuni. * Noi susţinem Adevărul. 
Oricine și oricine atacă este inamicul. * Cu cât lucrurile devin mai rele, cu atât suntem mai liberi de 
a cere Justiţie. * Clădirile și instituţiile pot adăposti Adevărul sau minciunile. 
Restauraţi-le la Adevăr sau ardeţi 

ei jos. 


A se distra 
Stilul de viață fascist 
* Nu ai nevoie de o mișcare pentru a fi fascist. * Tu campioni 


Adevărului. Arată-l în tot ceea ce faci. * Găsiţi-vă chemarea, ceea ce vă oferă 

bucurie și excelaţi în ea. Forțaţi lumea să ia 
înștiințare. 

* Lasă-ţi personajul să-i determine pe oameni să te urmeze. * 

Alăturaţi-vă la activităţile care vă plac împreună cu alţii sau creaţi ceva pentru care alţii să se alăture. * 

Străduiți-vă să vă atingeţi întregul potențial fizic, mental și spiritual. * Deveniţi autonom, 

scăpați de orice dependenţă de confortul lumii moderne sau al altor oameni. * Trăiţi o viață demnă de 
amintit. Pentru noi un accident 


ar fi să mori în pat. 
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